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Széli Kálmán őszintén megmondta, 
hogy el se tudta volna képzelni azt az 
erős, kitartó ellenállást, melyet a füg 
getlenségi párt és mögötte a nemzet a 
katonai javaslatokkal szemben kifejtett. 
Előrelátásának teljes hiánya buktatta 
meg. Harminczhat esztendő alatt ez a 
nemzet az ellenzéknek sokszor erős 
harcza után ugyan, de mégis a „több­
ségi akarat« teljes készségével annyi 
áldozatot hozott az „egységes“ hadsereg 
czéljaira, hogy Széli Kálmán zavarta­
lan optimizmussal merte kérni az újabb 
nagy áldozatokat, anélkül, hogy a nem­
zeti jogok küzdelmének veszedelmétől 
tartott volna.

Odáig jutottunk, hogy bizton szá­
mítottak lelkiismeretünk álmára. Azt 
hitték, hogy ebből az álomból nem 
egyhamar lészen felébredés. Nem gon­
dolták, hogy a függetlenségi párt ne­
gyedfél évtizedes lankadatlan munkás­
sága megtenni gyümölcseit. Eszökbe 
se jutott, hogy a nemzet lelke lassan 
magába fogadja és megtermékenyíti az 
igazságnak magját, melyből ime biz­
tató reménységgel csírázott ki és szök­
kent érett kalászba a megtorló erő 
maga, melyet a rónák igaz magyar 
népe igaz névvel nevez — életnek.

És fölébredt a szunnyadó nemzeti 
lelkiismeret az első csatakiáltásra. Föl­
ébredt és ébren maradt. Harczában 
eddig győzedelmesen nyomult elöro. 
És fegyverszünetet többé nem ád a 
megfutamított ellenségnek. Mikor le­
vertük a támadást, harezunkat nem 
szüntetjük meg és nem enyhítjük a 
tüzelést, a megvert ellenségtől való 
lélelemböl. Fenyegettek az abszolutiz­
mussal, de bebizonyult, hogy a ka­
tonai hatalom nem akarja a sírját meg­
ásni. Azt mondják, hogy még jöhet, 
de tisztában lehetünk vele, hogy a 
legfőbb hatalom jobban fél az abszo­
lutizmus kísérletétől, mint azok, akik 
bennünket ezzel a hitelét vesztett rém­
mel idehaza még most is ijesztgetné­
nek. Ám ha eddig meg nem ijedtünk, 
ezentúl is csak megálljuk helyünket. 
Az ijesztgetés helyett különben most 
majd megint a kedveskedéshez folya 
módnak. Kezdik hiresztclni.hogy a nem­
zeti jogoknak az elismerését is hiába vár­

juk, nemhogy érvényesítésükét remél-1 Jól teszi a király, ha nem tagadja, 
hetnök. Amennyit Széli és Fejérváry hogy ami nekünk fáj, neki is fáj. A 
ígért, annak a beváltásához talán vala-! betegség felismerése a helyes orvos- 
mikor majd hozzáfognak, de többről | lás kezdete. És hogy ez a kezdet most 

I most szó sem lehet. Hanem, ha nem jő, azt mi nem tagadjuk. De jaj lesz 
kellett a harezoló ellenzéknek a liorvát a méregkeverönek, ki orvos képében 
bán, majd adnak nekünk kedves ma- a király közelébe férkőzik és a beteg- 
gyár embert, ki nyájas mosollyal sej- j gél orvosság helyett ‘orvul mérget akarna 
tető biztatással, test nélkül való re- itatni. És jaj lesz a kurázsiénak is, ki 

i ménykedések szép szava táplálásával,1 buta és gyáva haszonlesésből az igazi 
csalja hüvelybe jó kardunkat, melyet orvos helyét bitorolni akarná! Ország- 
nyilt csatában semmi erővel ki nem világ most láthatja igazán, hogy ez a 
üthettek kezünkből. Hiú vakság ! Nem nemzet, ha a küzdelem lázától hévül 
mi v agyú tv- ám az álmodozók, nagy is arcza, feltámadt életerejében épen 
jó uraim odafent az osztrák császár most tudja igazán büntető keze halai- 
udvarában! Nyitva vagyon immár a mával az ellene törő bűnt a semmi­
mi szemünk és többé senki kedvéért ségbe sújtani, 
be nem hunyjuk. Hiábavaló ál modo-, 
zás azt hinni, hogy a mi harezunkat 
követeléseink teljesítése nélkül
ember fia le tudná szerelni. mélyét állítják szembe. Értsék meg,

Hiszen ez a küzdelem, melynél amit a nemzet akar és értessék meg 
magasztosabbat nem vívott még a vi ja nemzet akaratát a királylyal. Tak- 
lágon semmiféle parlamentnek ellen-1 tikázni, alkudozni, leszerelésben többé 
zéke, ez a küzdelem többé nem is a reménykedni nem szabad. Értsék meg 
mi harczunk. Maga az egy, nagy,erős 
magyar nemzet harczol immár velünk

Azért hát, amit jól kezdett a ki- 
. rály, ne rontsák el azok, kik a nem­

akárki jze|.j követelésekkel mindig a király sze-

egy táborban. Mi bontottuk ki a zászlót, 
de az egész nemzet alája sereglett. A

és értessek meg, hogy a függetlenségi 
párt és a nemzet a jogokért kezdett 
harezot személyek kedvéért feladni nem 
fogja. Győzzék meg a törvényt szen-

tiszta látású, józan itéletü magyar elme tesitö királyt, hogy a törvény végre- 
ncm ismeri el többé a nemzet törvé- hajtatlanul immár nem maradhat. Vi- 
nyes jussaiért folyó tusában a párt- lágositsák fel, hogy a magyar nemzet 
különbség jogosultságát. saját hadseregében annyi jogát akarja

Nincs már előtte kisebbség és nincs magának biztosítani, amennyi az oszt- 
többség. Az ország követeli az ország rák államot a magáéban megilleti. Ha 
törvényhozásától, hogy a törvényt vég- már a kölcsönös védelmet közössé lei­
re hajtsa, a 3() észtén ös hazugság ural- ték, a magyart osztrákká tovább nem 
mát valahára romba döntse és romjain' tehetik. Most ezért harczolunk és addig 
a nemzeti becsület igazságát fölépítse, nem bók ülünk, inig az egyedül lehet

Jól teszi a kiray, ha idejön kö | séges megoldást: 
Izénk. Szégyentől pirult az orczánk aj végrehajtását, az 
j nagyvilág előtt eddig is, hogy ez más- j megirL magyar 
kép i lehetett, hogy a mi nagy bajun- j 6rJÜk . 
kát, mely a trónnak tán még nagyobb 

I baja, idegen földön próbálta a magyar 
! király gyógyitgatni. Lám, hogy ez a 
próba nem sikerülhetett !

Jól teszi a király, hogy gyógyulást 
ezentúl magyar földön keres. Ez az 
áldott föld megtenni az orvosságot nem­
zetnek, kir lynak minden nagybajára.
Hejh. sok vérző sebre,mit a Habsbur­
gok hatalmán száz esztendőkön at 
egész világ ejtett, gyógyító irt mindig 
a magyar föld termett ! És hejh, a 
magyar nemzet testén Habsburgok há-

a tör ény becsületes 
18()7. XII. t.-ez.-ben 
hadsereget el nem

áj a száz esztendőkön át mennyi 
zes, fájó sebet ütött.

tü-

Az ischli császárvilla.
Irta : Kalmár Antal dr.

Lássuk csak : kik is vannak ott ?
Elő zöv is ott »an az osztrák császár 

(hogy ott van-ü a magyar király is : azt 
csak az osztrák császár tudná megmondani), 
másodszor ott van Goluchovszky, Körber, 
Pitroich, azután ott vannak még Walsers - 
heimb, Beck, Paar és (Un Paar), Bollfrass 
(és gondolom Un-Frass) urak.

A körülményekhez képest elég dí­
szes társaság és bizonyára azon tanács­
koznak, hogy miképen boldogítsák az oszt­
rákot.
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Dehogy ! Azon tanácskoznak, hogy mi-; 3. czime értelmében és alapján gyakorol- 
képen boldogítsák a magyart. ! hatja ? Van-e ezeknek a bécsi uraknak csak

Ezek ? Hisz ezek egytől-egyig (kivéve I halovány fogalmuk is Werbőczyről, Corpus 
a magyar királyt, ha ez nem maradt az aj­
tón kivül( a legpronouszirozottabb osztrá-

Jurisunkról, a magyar (és nem osztrák) ka­
tonai felségjogokról, nemzeti nyelvünk szent­

kok ; hát mi közük van ezeknek a magya­
rokhoz V Miért ne volna közük, mikor pél­
dául most egy katonabanda vezérlete alatt 
Szabadkán is együtt van vagy 150 magyar 
hadseregbeli főtiszt, akik csak épen azon a

séges jogairól, a magyar közjog géniuszáról 
és több ilyen — szerintünk Haszontalan — 
dolgokról ?

ügy tudom különben, hogy van ne­
künk becsületes törvényünk is arra, hogy

nyelven beszélnek, amely nyelven tanács- fontos magyar ügyekben a magyar királynak
magyarok tanácsával kell élni. Van a XIII. 
századból, van a XVI. századból, de van 
közelebbről is. Van, csakhogy nincs, aki 
betartására ügyeljen. Pedig a magyar had­
sereg kérdése elég fontos arra, hogy a Cor-

koznak például az ischli császárvillában 
magyarok boldog!tusáról.

Én béketürö ember vagyok, de fölbosz- 
szankodoin mindig azon az állapoton, ha 
mellettem úgy magyar hadseregbeli tisztet
németül hullok beszélni. Elvégre miért nemjpus Jurisbeli törvényünket, az 1741 : XI. 
zudul föl már egyszer a magyar is II. Gyula t.-czikkelyt még az ischli császári villában
papa módjára: „Ki az osztrákokkal Magyar1 
országból !“

Ki vele ! Miért van itt, mikor a ma­
gyarnak sem teste, sem lelke be nem veszi, 
sem egy csepp vére meg nem szívleli ! Mit 
toasztirozunk mi a katonaság és a polgár­

is betartsák. És nincs a törvényben kivétel, 
; hogy a magyar király ezt az ischli csá 
I szárvillában ne tartsa meg. A magyar ki­
rálynak olt is csak igy szól ez a törvény :

„Ő királyi szent Felsége az ország dol­
gait és ügyeit az országon belüi és kívül

sag jó viszonyáról, mikor ez a katonaság csak magyarok által fogja végezni és végez- 
osztrák, aki egy kanul vízben megfojtaná a | telni.“ (1. §.)
magyart. Egy századokon keresztül meg­
gyűlök, megutált fajzattal nem akarok jó 
viszonyban lenni es erre ne is erőltessen 
senki ! Ne erőltessen senki, mert inkább 
kígyó fojtsa meg a fiamat, hogysem osztrák 
katona váljék beiőle és ne 
mert ereimet nyittatnám

De ott találom ezt is :
„Annálfogva legmagasabb udvarában is 

mindazokban, amik a neki engede t főhata­
lomból (concessa ibi potastas) folynak, ma­
gas ítélete és királyi tiszte szerint hü má­

éról i essen senki, i gyár tanácsosainak segítségével es tanácsá­
tól, ha tudnám, Vil] f0g élni.“ (2. §.)

hogy azokban egyetlen egy csepp vér talál-1 Különösen ezen törvény harmadik sza- 
t:itik, mely az osztrák katonaságnak kedvező. | kasza alapján hallgassa meg a király Beöthy 
Ilyenleiét moiidoti t. i. 1. Lipo: akaratának Ákost és Kossuth Ferenczet, Eötvöst és 
legbizalmasabb végre1 
nevére az eperjesi
ölök átkot kiállt. Csak hogy ezt Carafta Ma- | Vázsouyit, akik igaz magyar lélekkel csak

igazságot mondanának a magyar királynak,

ja Carafta, kinek Apponyil, Ugront és Poiónyii, Barthát és 
mészárlás véres emléke ^ Hollót, Barabást és Lengyelt, Mezössyt és

, , , --------,___ _ igaz magyar lélegyarorszagban mondotta a magyarokról, én
pedig szinten M agyai országban mondom ezt rnaj(j 
— de az osztrákokról. Ez a különbség két-1 
tünk között.

megmondanák neki azt, hogy a 
I magyar királynak a magyar nemzettől ka- 

, ....... , i pott magyar katonai felségjogai alapján nin-
gy gyű o i a magyar — teljes joggal ; csen j0ga a magyar hadsereg magyar nyel- 

— az osztrák hadsereget. Ellenben a dicső-|vét _ németté tenni. 
segszomjas lelkünk hogy röpködne ott aj 
katonaszuronyok élén, nagy nemzeti evolu-
czióuak kiömlései hogy áradoznának a had­
sereg fale, zsarátnoki tűzben égő szerelmünk 
hogy csókolna azt a hadsereget, — ha az I 
magyar volna !

De mikor német !
Nincs a föld kerekségén, a nemzetek j 

csaladjai között ahoz lógható államjogi kép-1 
telenseg es nemzeti sérelem, hogy egy, a I 
törvény szerint önálló, tüggetlcn, semmi I 
más országnak vagy népnek alá nem vetett 
nemzetnek a védöereje más nyelvű legyen, 
mint maga a nemzet.

Mert ha meg a nemzet erőhatalommal 
el van nyomva — hát akkor el van nyom­
va ! Bánnak vele úgy, mint bilincsbe vert 
emberrel, — de mikor szabad, önálló, füg­
getlen ! Hiaba keresem : nem találom en­
nek masát a világtörténelemben.

Mikor pedig már eljött az osztrák 
hadseregnek a tizenkettedik órája : akkor 
lseidben a császár elnöklete alatt összeül 
egy osztrák tanács, hogy mikópen szabadít­
hatná meg az Isten az osztrák császárt — 
a magyar hadseregtől 1

Nyilvánvaló azonban, hogy a magyar 
hadseregről a magyar királynak Budán kel­
lene tanácskozni a magyar tanácsosokkal. 
Mert Beck és Back, Paar és Un-Paar, Boll- 
Irass és Unfrass adhatnak-e tanácsot uruk­
nak, kivált a magyar királynak, hogy : a 
magyar király a magyar nemzettől kapott 
magyar katonai felségjogát a magyar had­
sereg magyar nyelve tekintetében miképen 
gyakorolja V Megadhatják-e ezek uroknak 
azt a tanácsot, azt a közjogi

Nincs !
És ha eddig igy volt 

volt igy !
És ha ezután igy lesz 

lesz igy !

törvény ellenére 

törvény ellenére

Debreczeni adórendszer a 
török uralom alatt.

Irta : Zoltai Lajos.
ii.

Az effele meghatározások tehát : 5 
adó, 25 adó, 32 adó hasonlatos a porta 
szóhoz. Valamint emezzel, úgy amazokkal 
is az adózó fizetési kötelezettségének mér­
tékét fejezték ki.

Nem lehetetlen, hagy egy-egy östelek- 
nek meg felelő adómennyiséget értettek 
alatta.

De miként nem minden adóköteles ké­
pessége felelt meg az országos adofelvotés- 
nél használt egy-egy porta fogalmának, úgy 
a Debreczenben felvetett 5, 25, 30 vagy 32 
frt adó som külön terhelt minden egyes 
debreczeni lakost. Úgy sejtjük, hogy ez a 
képzeleti adóegység annyi személy között 
oszlott meg, ahánynak vagyona értékével 
arányban állott. Ellenben a gazdag polgá- 
rakra ötszörös, tízszeres adóegység is es­
hetett.

Sejtelemnél és puszta feltevésnél to- 
vábn aligha is mehetünk mindaddig, amig 
az adó egység es az egyéni adókivetés, vagy 
Hz adócontingens között lévő kapcsolatot 

ölviiágositást, j valamely egykorú feljegyzés számszerűleg
hogy a magyar király az ö magyar katonai j kezünkbe nem adja.
felségjogait csak Werbőczy Hármas Köny-j Az adószétosztatásánál (repartitio) a 
vének 1. rész 3. czime és II. rész szintén progressiv adóztatás elvet követték. Az adó­

teher nagyobb részét tehát, fokozatosan a 
vagyonos osztályra tolták. Minden adóköte­
lest, értékéhez képest osztályba soroztak. 
Legalsó osztály a 15 dénarosoké. Hogy a 
szegényebb és szegény lakossággal szemben 
mily szigorú igazságossággal jártak el, az 
is mutatja, hogy 15 dénártól 1 írtig XIV. 
osztályt alkalmaztak ; az osztályok között 5 
és 10 dénár különbözet lévén, az átmenet 
alig észrevehető. Egy forinton túl már nagy 
ugrásokkal, 25 frton túl pedig huszonötön­
ként, utoljára ötvenenként nőnek a fokoza­
tok. Ezekbe sorozták sokat erő ingó vagyon 
tömegeik után a nagykereskedőket és a 
nagy marhatenyésztők .-t, fel egeszen 500 600 
frtig.

1663 ban az alsó járáson 1278 egyén 
közül 1088 fizet 15 dénár - és 1 frt. közút: 
összesen 428 frt 68 dénárt, 190 egyén pe­
dig 5 frtiól 300 frtig 12526 irtot.

1672-ben az alsó és felső járáson 2257-en 
fizetnek 15 dénár és 1 frt. között 717 irtot, 
— 215-en 5 írttól 600 frí. „között 14571 
frtot.

1675-ben a XIV alsóosztálybeli 2371 
adókötelestől 731 frtot, 198 felső osztálybeli 
adóKÖtelestől 5 frt. és 500 frt. között 13207 
frtot szedtek be.

1683-ban 2770 tizenöt-száz dénáros 
egyén 759 frt. 80 dénárt; 187 egyén pe üg 
3 írt. és 275 fit. között 10792 frtot fizetett.

Szembeszökő, hogy a nagy adófizetők 
száma rohamosan apad s ezzel együtt min­
dig kevesebb a szerződőit adó teljesítése 
vegeit felvetett adóösszege is. Mig 1663 ban 
a félváros nagy adófizetői 13.%-at tették az 
ugyanott ö-szeiro't adóköteleseknek: 1672 ben 

az egész várost értvén —ez a szám 8.6, 
1675-ben 7.6 — 1684-ban 6.2% -ra csökkent.

Hasonlómódon hanyatlott a 30 dénártól 
1 frtig terjedő fokozatokba sorozottaknak, a 
közép polgári osztályba tartozóknak száma. 
Ellenben a 30 dénárnál kevesebbet fizetőké 
nagyon megszaporodott. Például 1672-ben 
539, 1675-ben 626, 1683-ban 1023 tizenöt 
dénáros —, 1672-ben 449, 1675-ben 499,
1683 ban 542 huszdénáros adófizető volt.

Mit jelent ez ?
Jelentheti azt, hogy egyébb forrásokból 

növekedésével kevesebb 
szükség. De jelentheti 

a szegénység, hanyatlott 
melyre Debreczen város 
Rákócziak uralkodása 

idejében jutott s a jóléttel együtt hanyatlott 
a polgárság adózó képessége is.

Mint már említőnk, az adóvizsgálások 
csupán a szerződött adó teljesítésére szük­
séges felvetéseket tartalmazzák. A töröknek 
járó szerződött, vagy summa adó Ali szerdár 
basa szultáni formánja szerint 10.000 tallér, 
vagyis körülbelül 18.000 magyar forint. Kez­
detben — ugylátszik —'ezen egész összeget 
adóból szedte be a tanács. Amennyiben maga 
az alsó járás 1663-ban közel 13.000 frtot 
fizet e czimen. Még az élés adóra is maradni 
kellett belőle. De később a 10.000 tallér 
végett felvetett adó summája egyre fogy. 
1672-ben az egész városról 15278 frt, 1675- 
ben 13938 f. 50 dr. 1677-ben az alsó járás­
ról 5295 frt, 1683-ban az egész városról már 
csak 11.551 fr. 80 drt. szednek be. Azt kell 
következtetnünk, hogy a hiányzó összeget a 
bormérés növekedő jövedelméből pótolták. 
Ez által tehát a lakosságon könnyítettek. De 
a folytonos hadi villongások között, különö­
sen az 1680-as évek elején ismét kitört nagy 
háború következte,óén annál súlyosabban 
nehezedett reá a másik rendkívüli közszol­
gálat, amelyet élésadónak neveztek. 
Úgyhogy a debreczeniek amit nyerlek a 
vámon, elveszítették a réven. Vagyis vég­
eredményül az adó csaknem állandóan egy­
formán magas összegű maradt.

szedett jövedelmek 
adó fölvetésére volt 
azt is. hogy terjedt 
az általános jólét, a 
népe Bethlen es a
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Ide vonatkozólag közöljük a számvizs- 
gálásokból a következő adatokat :

Felvetett élés és szerződött

1903. augusztus 12. DEBRECZEN

Év. adóegység
adó összesen 

f. dr.
1676 32 32,o00 05
1677 30 30.600 67
1678 32 30,085 18
1679 28 28,090 80
1680 25 23,612 78
1681 32 28,616 60
1682 30 26,035 62
1683 35 31,764 53
1684 35 31,389 02

Összesen : 262,995 25

(Vege köv.)

NAPI HÍREK.

Az üldözött honvéd kar­
mester ügye.

— A Kossuth nóta miatt. —
Kerner Jenő, a szegedi honvédzekar 

kitűnő karmestere, az öszszel melodrámát 
irt, amelyben előfordult a Kossuth nóta négy 
taktusa is : a Mindnyájunknak el kell menni 
szövegrésznek megfelelő zenei rész. A Sze- 
gedveCbeosztott osztrák vezérkari tisztek e 
miatt nem nyugodhattak s megtörtént az a 
hihetetlen esel, hogy a szegedi honvédtiszti 
gyűlés u karmesternek próbamulaszt miatt 
fölmondott. Röviden : ennyi történt a kar­
mesterrel.

A honvédtiszli gyűlés bizonyára nem 
tektetett súlyt arra, hogy ez az indoitolás 
mennyire sérti egy kivaló zenésznek eppen 
zenészi reputáczióját. Még pedig jogtalanul 
és indokolatl nul sérti. A fólmondás okául 
fölnozott ürügy tarthatatlan. Elsőben is a 
karmester szerződésében szó sincs arról, 
hogy minden próbán jelenni köteles. Ellen­
ben megszabja a szerződés, hogy köteles- 
ségmulaszlás esetén a karmester 20 koroná 
tol 200 koronáig terjedöleg fokdzatosan pénz­
büntetéssel sújtandó. Nos és Kerner Jenő 
egyetlen egyszer sem volt 'büntetve. Azt is 
tudja továbbá mindenki, hogy keze alatt a 
honvédzonekar mily fényesen fölvirágzott. 
Vájjon „Próba mulaszt ássál“ volt erre képes 
a karmester ? Hát a többi karmesterek min­
den próbán jelen vaunak ?

Az esetnek különben érdekes követ­
kezményei lesznek. Elsőben is az, hogy 
Kerner Jenő, most már megszabadulva az 
osztrák szellemű katonai nyűgtől, sorra ki­
adja hazafias zenemüveit. Először a közeli 
napokban Pusztaszeri Árpád indalója fog 
megjelenni, melynek szövegét a jeles tiatai 
szegedi iró, Molnár Jenő szerzetté ; aztán 
kiadja a híressé vált melodrámát, amelytől 
a katonéék annyira irtóztak, hogy a honvé­
delmi miniszter még az esetleg megjelent 
példányok összevásárlását és megsemmisíté­
sét is elrendelte. A melodráma kiadására 
vonatkozólag Korner budapesti kiadóczégek- 
töl már ajánlatot is kapott.

Érdekes, hogy az „elbocsátott, kar­
mester esetének hírére az ország minden 
részéből számos üdvözlő levelet és sürgönyt 
kapott ; hogy már több előnyös szerződés­
sel megkínálták, igazán nagyon hálás lehet 
a Szegeden állomásozó osztrák vezérkari 
tiszteknek, hogy a honvédségtől kiüldözték.

Nem lehetetlen, hogy az ellenzék a 
képviselőház elé viszi az ügyet ; elvégre 
Magyarországon vagyunk a véget kell már 
vetni annak a szégyenteljes állapotnak, hogy 
a honvédelmi miniszter el mer kobozni egy 
zenemüvet azért, mert a Kossuthnóta két 
taktusa is előfordul benne.

Kossuth Lajos egy érdekes levele.
(Janku Avram egyezkedése.)

Most ötvennégy éve, a szabadságharcz 
végső küzdelmének drámai jelenetei közben 
érdekes és nagy fontosságú levelet irt Kos­
suth Lajos Aradról Bem altábornagyhoz. 
Ha az, ami e levélben van említve, pár 
hónappal előbb sikerülhetett volna, a sza­
badságharcz más fordulatot vehetett volna. 
Janku Avrám ugyanis Kossuthtal titkos szer­
ződést kötött arra, hogy serégét a magyar 
táborba vezeti, ö honvéd tábornok lesz 
akiket tiszteknek fölterjeszt, azokat Bem 
megerősíti.

E Lúgoson kötött békeszerződés alkal­
mából irta Kossuth Bemnek a következő fran 
czia szövegű s magyarra fordítva igy szóló 
bizalmas levelet :

Bern altábornagy úrhoz, Arad 1849. 
aug, 8.

Van szerencsém önnel közölni, hogy a 
román nemzet teljhatalmú megbízottja, 
Bolcesco ur közölte velem, mint küldeté 
sének czéljat, átadva nekem a vezérek 
ünnepélyes felhívását Janku által aláírva, 
hogy készítsem elő a két nép unióját, és 
biztosított róla, hogy a nép csapatai 
iránt mindaddig semleges marad, amig a 
hegyi lakók megtámadva nem lesznek. A 
felhívás következtében parancsdt küld­
tem Ötéin és Inczédy ezredes uraknak 
hogy csapatok tartózkodjanak minden tá­
madó fellépéstől a hegyi lakók irányában 
anélkül, hogy ezáltal változást szenvedné­
nek az osztrákok és oroszok elleni hadi 
műveletek; másrészről nyílt parancsot küld­
tem Bolcesco urnák (ez a román emig- 
rátió ügynök volt), hogy ezen parancso­
mat közölje a csapatok parancsnokaival 
is, akik netalán hegyi lakók által körül 
zárva lennének. Fogadja altábornagy ur 
nagyrabecsülésemet. Magyarorszag kor­
mányzója Kossuth Lajos s. k.

A külső czim ez : 9829/K. Az ország 
kormányzójától. Bem altábornagy urnák, 
hivatalába.

A vörös spanyol viaszos pecsét körirat 
Magyara álladalom kormányzó elnöke. Lent: 
Ott ahol.

E levélnek azonban már semmi üd­
vös következménye se volt a katasztrófa 
rohama közeledése folytan. De Bécsben tu­
domást szereztek Janim elpártolásáról s 
ezért nem fogadta öt a császár, mikor fent 
járt Bécsben.

Bünpör dr. Kalmár Antal miatt.
Dr. Kalmár Antal, a kiváló pub- 

liczista miatt, egy bünper van kelet­
kezőben. Dr. Király Péter, lapunknak 
is dolgozótársa, keveredett bűnügybe, 
mert a pDebreczen“-ben egy hazafias 
üdvözlő levelet intézett dr. Kalmár 
Antalhoz, a mikor azt a királysértés 
vétsége miatt Budapesten elitélték.
Ezen érdekes bünpörre vonatkozólag 
a következő hivatalos megkeresést vet­
tük a vizsgálóbírói hivataltól:

„Vétség elkövetőjének nyilvános 
feldicsérése által elkövetett vétség miatt 
terhelt Dr- Király Péter ellen folytatott 
bűnügyben felkérem, hogy a „Debre­
czen“ 119. számában «Üdvözlő levél: 
dr. Kalmár Antalhoz» czim alatt foglalt 
közlemény kéziratát hozzám mielőbb

megküldeni szíveskedjék. Debreczen, 
1903. augusztus 8. Szoboszlay vizs­
gáló biró.“

A vizsgálóbírói megkeresésnek d. 
e. tett eleget a kiadóhivatal.

Eljegyzés.
Weisz Adolf a nagyváradi Emilia-ma- 

lom tisztviselője eljegyezte, Grünwald Ber- 
nát debreczen! könyvkereskedő kedves leá­
nyát Bertát. Az eljegyzéshez a rokonok, ba­
rátok és jó ösmerősök őszinte szerencse kí­
vánatéi fűződnek.

Dj adó.
„Patvarba uj, mindössze csak fe­

jelés.“ Az ásványvizek és szikviz meg­
adóztatásával már megpróbálkozott 
Szabó József nyugalmazott föszámvevö, 
most nem tudom milyen formában 
kerül ismét elő ; de hogy résen le­
szünk és nem engedünk a közegész­
ségünk amúgy is vézna alkotmányán 
rést ütni kétségtelen. Ami akkor tár­
gyalás alapjául sem vétetett, a mi fel­
lépésünk folytán, most nem fog dia­
dalmaskodni ; mert hát felmelegitve 
csak a káposzta jó, az adó bármilyen 
soha. Ám sújtsák a külföldi borok, 
sörök és kivált ásványvizeket olyan 
adóval, aminövel tetszik, szavunk sem 
lesz ellene. Tanulják a hazai termé­
keket megbecsülni, vagy fizessék meg 
nemzetietlen kedvtelésüket, kik a Pezs­
gőt Gieszhubli vízzel isszák ; de a nép­
nek egyedüli egészséges, üditö italát a 
hazai ásvány és szikvizet megadóztatni 
nem helyes és hazafias eljárás. Avagy 
talán Papp Laczi pálinkájára akarják 
kapatni a népet?

Hajdnvármegye- közegészségügye.
Hajduvármegye közigazgatá-i-bizottsága 

tegnap délelőtt tartotta rendes havi ülését 
Puky Gyula elnöklésével. Ezen az ülésen 
számolt be Losonczy Álmos dr. tisztiföorvos 
a megye egészségügyi viszonyairól. A jelen­
tés szerint a megye közegészségügyi viszo­
nyai az elmúlt hónapban*rosszabbak voltak 
mint júniusban. Mérsékelt volt a születés, 
tetemes a halálozás, igy feltűnően csekély a 
szaporulat. Különösen a vörheny és kanyaró 
szedte áldozatait. Ezenkívül a giimőkór oko­
zott nagyszámú halálesetet. Vörhenyben 59 
megbe egedés fordult elő. — Kanyaró 12 
községben 470 gyermeken észlelt etett. Rend­
kívüli haláleset 8 volt, B.-Újvároson egy 
gyermek megfuladt. Tiszacsegén egy legény 
a holt Tiszába fűlt. B.-Újvároson egy mun­
kást a cséplőgép ölt meg. P. Ladányban egy 
gyermek elvérzett. Három községben pedig 
öngyilkosság történt.

A vidéki erkölcsök.
A vidéki erkölcsök nagy veszedelmé­

ről olvasunk két biharmegyei kis hetilapban, 
a „Szalonba! Lapokéban és a b.-ujfalui 
„Sárrét-ben. A nagyszalontai lap hosszú 
czilckben szörnyűséges lényekről az utczákat 
ellepő fiatal gyermekeket s öreg urakat egy­
formái) elcsábító démonokról lidérczekröl 
stb. ir, mely cziinek alatt jókedvű s nem 
túlságosan szigorú erkölcsű hölgyek érten­
dők, kik — ugv látszik — igen elszaporod­
tak a hajduvárosban. A „Sárrét“-Don ve- 
zétezikk panaszolja el, hogy a kék vókot 
már a tanyákon is ismerik, ami szintén az
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erkölcsök veszedelmét mutatja. Egyszóval a 
tiszta erkölcs megdől mar a vidéken is. Kék 
vók — taktusban terjed az erkölcstelenség.

Felhívás !
A M. Á. V. altiszti kör tisztelettel fel­

kéri azon urakat, kik, a junius 20-iki ban­
ketten szívesek voltak az alakítandó dalkör­
be működő tagként aláírásokkal jelentkezni, 
hogy 1. hó 15-én szombaton este 6 órakor 
tartandó rendkívüli közgyűlésen megjelenni 
szíveskedjenek a kör helyiségében. Az el­
nökség.

Egy debreczeni nricsalád gyásza.
Gyászlevelet kaptunk egy köztisztelt 

és becsült debreczeni úri családnak, a Po- 
roszlay és vele rokon családoknak a gyá­
szát hirdetik e sorok. Meghalt özv. Porosz- 
lay László ne, mely szomorú esetről a csa 
Iád ezeket jelenti : Mélyen megszomorodott 
szívvel jelentjük felejthetetlen jó anyánknak, 
néhai özv. Tóti Poroszbay Lászlóné debro- 
ezoni Derccskey Jankának rövid szenvedés 
után, 73 éves korában, f. évi augusztus hó
10- én, este 10 órakor történt csendes el­
hunytat. Kedves halottunk földi részei f. 
évi augusztus hó 12-én délután 5 órakor, 
a Hunyadi utcza 3-ik számú háznál, az ev. 
ref. vallás szertartása szerint tartandó ima 
után fognak a Kossuth-utczai temetőben le­
vő családi sírboltba örök nyugalomnak át­
adatni. Mely végtisztességtélelre rokonain- 
barátainkat s általában bánatunkban részt- 
venni kiváló közönséget tisztelettel meghív­
juk. Debreczen, 1903. évi augusztus hó
11- én. Gyermekei: Ida és férje Széli Kál­
mán, nagyszalontai ov. rét. esperes ; Paulin, 
Gyula, László es neje Szilágyi Pálma. Uno­
kái : Lidi, Jenő.

A czipészkiállitás.
A czipészkiállitás e hó 15-én nyílik 

meg. A kiállításra a rendezőség a követ­
kező meghívót küldötte szét :

Meghívó. Van szérencsenk a folyó évi 
augusztus hó 15 én Debreczenbcn az „Arany 
Bika" dísztermében tartandó és délelőtt 9 
órakor kezdetét veendő v. országos czipész 
kisiparos szak kongresszus diszgyüiésre, úgy­
szintén a Láng Lajos kereskedelemügyi mi 
niszter ur ö méltóságának védnöksége alatt 
rendezett és a kiállítási csarnokban ugyanaz 
nap délelőtt 11 órakor megnyitandó orszá­
gos czipész kisiparos szakkiállítás ünnepé­
lyes megnyitására meghívni. Debreczen, 
1903, augusztus hó 1. A kiállítás előkészítő- 
bizottsága névében : Weidner Gusztáv, kon­
gresszusi és kiállítási elnök, Tóth Kálmán, 
kongresszusi és kiállítási jegyző.

A czipészkiállitás intéző-bizottsága teg­
nap délután Weidner Gusztáv elnöklésével 
ülést tartott, a melyen a 15 én megnyíló ki 
állítás díszleteit beszélték meg. Az intézőség 
elhatározta, hogy a meglevő dijakon kívül 
még négy jutalomdijat tűz ki : Egy arany­
érmet azon debreczeni szaktanfolyam hall­
gató részére, a ki a legszebb munkát ál­
lítja ki, egyet a vidéki szakiskolák legjobb 
növendéke, egyet a debreczeni vásári czi- 
pészek s egyet a kerület kötelékébe tartozó 
mesterek (a rendezett tanácsú városok ipa­
rosai) számára. Az aranyérmeket a debre­
czeni ipartestület czipészszakosztálya aján­
lotta fel a kiállítóknak.

kozó statisztikai nagy adathalmaz az év vé­
géig lesz tüzetesen feldolgozható. Ennek da­
czára már most megközelítőleg összeállítot­
tuk az adatokat a vármegyében elért ered­
ményről és azokat esetleges használatra 
megküldöm. 1012 kilogramm gubót 1808 
korona értékben váltottunk be.

Azt tisztelettel megkívánom jegyezni, 
hogy az adatok tisztán a gubótermeiésre és 
a gubó után kifizetett keresetre vonatkoznak.

A egyes gubóraktarakbari, petekészitő 
állomásokéi és fonodákban nyújtott kereseti 
kimutatást csak az év végéig állíthatjuk 
össze.

Akkor ezen adatokat szintén teljes kész­
séggel szives rendelkezésere fogom bo­
csátani.

A dolog fontosságánál fogva fel kell 
említenem még azt, hogy az idén éppen 
úgy, mint múlt évben emelkedtek a világ 
piaczon a selyemárak és ennek következté­
ben mi is azon szerencsés helyzetben vol­
tunk, hogy a tenyésztőknek a gubóért töb­
bet fizettünk, mint amennyiért kötelesen 
lettek volna atadni a gubót az államnak.

A tenyésztők jóval a beváltás előtt a 
a következő árt fogadták el és pedig : az 
blső osztályú gubóert 2 k. 20 f. a második 
osztályért 1 k. 20 f. Ezzel szemben az első 
o. gubót 2 k. 20 f.-ben, a II. o. 1 k. 40 
f.-ben váltottuk be. Ezen árfelomeléssel az 
idén kerekszámban vett 1.700.000 kilogram 
gubó után 240.000 k.-val több keresetet 
nyújtottunk a népnek, mint ahogy köteles 
lett volna fizetni az állam .

Azt hisszük, hogy a felügyelőségnek 
ezen eljárása mindenkit megfog g;, őzni ar­
ról, hogy a tenyésztőket minden kínálkozó 
alkalom felhasználásával nagyobb jövede­
lemben részesítjük és hogy ez a szedarfa 
és selyemtenyésztés iránti kedvet csak fo­
kozni fogja. Tisztelettel Szegzárd, aug. hó 
10-én. Bezeredj Pál.

kiért küldöttséget menesztettek. Singer be­
szédet tartott ezután, amelyben kijelentette 
hogy a vasárnapi munkaszünet a kereske­
dőket tönkreteszi, igyekezni kell tehát, hogy 
azt eltörüljék. Singer ajánlkozott, hogy bíz­
zák meg őt a mozgalom vezetésével, mert 
nagy összeköttetései vannak a felsőbb kö­
rökkel és ennek segélyével eredményt lehet 
elérni. A gyűlés négy lelkesedéssel a moz­
galom élére Singer Artúrt választotta. —- Erre 
a hírre esak annyit kell megjegyeznünk, 
hogy ez a Singer Arthur a politikai panama 
Singore.

A színházi ruhatár átalakítása.

A selyemtenyésztési főfelügyelő levele.
A debreczeni gubó beváltó állomással 

kapcsolatban a következő levelet intézte hoz 
zánk Bezerédj Pál országos selyem tenyésztési 
főfelügyelő :

Tekintetes szerkesztő ur 1 
Az 1903. évi selyem termelésre vonat-

A debreczeni színháznak olyan gyatra, 
szűk ruhatára van, ami szégyenére válik 
Debreczen városának. Ezen a bajon, mert 
végre segítve lesz. A tanács 2200 koronát 
szavazott meg már régebben a ruhatar át­
alakítására és kibővítésére. Mint értesülünk 
a mérnöki hivatal a jövő héten kezdi meg 
a színházi ruhatár átalakítását.

Külföldi festők a Hortobágyon.
A Hortobágyiak két érdekes vendége 

van. — Tegnap este érkezett Debreczenbe 
Baumeister Hermann karlsruhei festőművész 
és Hinderer Hermann stuttgarti építészmér­
nök és festő. A külföldi vendégek ma reggel 
a Hortobágyra mentek, hol több napot töl­
tenek oi. A magyar népétéiből vázlatokat és 
fényképfelvételeket készítenek. A két külföldi 
vendég tegnap este a Bikában volt és egyi­
kük Baumeister mint zeneművész is be mu 
tatta képességét. Rácz Károly kezéből elkérte 
a hegedűt és a közönség nagy élvezetére 
művésziesen játszott a zenekar élén, nagy 
jártasságot mutatva abban is. hogy a magyar 
dalokat épenoly szépén játsza. mint az ope­
retteket és valzeroket.

A diszelnök.
Egyik budapesti könyomntos lapludositó 

jelenti ezt a hirt: A kereskedők gyűlést tar 
tottak vasárnap uz Almássy térén levő Fritz- 
félo vendéglőben, hogy állást foglaljanak a 
vasárnapi munkaszünet ellen. A gyűlésnek 
diszelnökéül megválasztották Singer Arthurt 
a „Budapesten Abendblatt“ szerkesztőjét a

Vaszary huszárja.
A franczia lapok, amelyek minden czá- 

folat ellenére is ragaszkodnak ahhoz az ér­
tesülésükhöz, hogy Ausztria a conclavéban 
Rampolla megválasztatása ellen óvást emelt, 
most azon tűnődnek, hogy a bécsi kormány 
miképpen lehetett oly pontosan informálva a 
(jonclaveban történtekről, hogy vétójával ép­
pen a kellő időpontban léphetett fel. A Fi­
garó már talált is megoldást erre a problé­
mára. Ez a megoldás egy kissé kalandos s 
a franczia fantázia jóvoltából előkelő szerep 
jut benne Vaszary Kolos herczegprimás egyik 
huszárjának, aki társaival együtt különben 
is olyan nagy bámulat tárgya volt az örök­
városban. A Figaro szerint a dolog igy tör­
tént : Vaszary bibornok. bár ez ellen Oregiia 
camerlengo erélyesen tiltakozott, mégis ke­
resztülvitte azt, hogy ebédjét és vacsoráját 
kívülről, a városból hozathassa be a concla- 
veba. Ezzel a tisztséggel Vaszary egyik hu­
szárja volt megbízva, aki az ételek átadása 
alkalmával mindannyiszor huzamosabban be­
szélgetett azzal az inassal, aki a herczegprimás 
mellett a conclavéban teljesített szolgálatot. 
Ezeket a beszélgetéseket sokan hallották a 
conclave előtt áldogálók közül, de meg nem 
értették, mert a beszélgetések magyarul 
folytak. A huszár igy pontosan értesülhetett 
az eseményekről. Azt hogy a huszár szemé­
lyesen lépett volna távirati összeköttetésbe 
herencz József királylyal, még maga a Fi­
garó sem hiszi, de hát elég volt neki min­
dig jelentést tenni az osztrák-magyar nagy­
követségnél, amely aztán informálhatta Bé­
cset s ez informáczió alapján következett be 
a való, a mely a franczia-barát, Rampolla 
pápaságának útját vágta. így lett a herczeg­
primás derék magyar huszárja — a Figaro 
jóvoltából — olyan alakká, akinek a világ- 
történelemben is hely jutna, ha ugyan a 
történetírók készpénznek fogadnak majd el 
a franczia lap fantazmagóriait. A Figaro még 
azt is tudni akarja, hogy a magasabb egyházi 
köröket ez a história nagyon felháborította. 
De hát mit használ ez most már ? — teszi 
hozzá bánatosan — Ausztria elérte czólját !

Gotterhalte-botrány Bécsben.
Bécsböl Írják, hogy ott a Schelletau- 

sörcsarnokban nagy botrány volt tegnap 
este a Gotterhalte miatt. A komáromi 62-ik 
gyalogezred zenekara a „Rezervista álma“ 
czitnü egyveleget játszotta s kihagyta be­
lőle a Gotterhaltét. A jó bécsiek ebben cél­
zatosságot láttak, annál is inkább, mert a 
zenekar magyarországi ezredé. Hauptmann 
Károly és Winkelmann Lipót, két heves­
vérű hivatalnok, haragosan követelték, hogy 
fújják el a Gotiethaltót is, mire olyan lárma 
támadt, hogy zenekar beszüntette a játékot 
s eltávozott a sörcsarnokhól. Pihl Henrik 
karmester ellen megindították a vizsgálatot 
és valószínűleg lakolni fog merészségért, 
hogy magyar ember létére mellőzni merte 
az osztrákok kedves nótáját.

Kilenczvenkét ember megfult.
Paris lakosságát egy borzalmas sze- 

recséllonség tartja izgatottságban. A földal -t-



UKBKECZ'Ü IN

ti vasút vonalán kigyuladt egy kocsi s egy 
másik zsúfolt vonat utasai közül kilencz 
veaicét ember megfult a füstben. Este hét 
órakor történt a szerencsétlenség, abban az 
időben, amikor a külváros gyártelepeiről a 
munkások százával indulnak a városba a 
földalatti vasúton. A szerencsétlenség rész­
leteiről szűkszavú táviratok adnak hirt, mely 
szerint a Place d’ Etoile-ről a Place do la 
Nation-ra vezető földalatti vasúton, a Lique 
Motropolitain egy üres vaggonja a Quartier 
Menilmontant-ban hirtelen kigyuladt. A ko­
csi faalkatrészeit gyorsan hamvasztotta el a 
tűz s valóságos lángtenger támadt a föld­
alatti vasút állomásán. A kocsit nem lehe­
tett sem előre, sem hátra tolni, irtózatos 
füst támadt a kocsi körül. Oltásról termé­
szetesen szó sem lehetett, a vonatszemély 
zet az ijedtség első pillanatában megfeled­
kezett arról, hogy az érkező vonatok elöl 
elzárja a pályát, úgy hogy a szomszéd ál­
lomásról elindult vonat teljes sebességgel 
robogott a langtengerbe. Az égő kocsitól 
pár lépés távolságra megállt a vonat, az 
utasok rémülten ugráltak ki a kccsikból, de az 
irtózatos füstben nem tudtak a kijárathoz eljutni. 
Az égő kocsi elhamvadt s a földalatti pá 
lya villamos világítása felmondta a szolgá 
latot, ami csak fokozta a veszedelmet. Az 
életért való küzdelemnek rettenetes pillana 
tai voltak azok, amikor a koromsötétségben 
a vonat utasai egymást gázolva törtek a 
kijáratok felé. Kétségbeesett kiabálás, a 
gyermekek ijedt sikoltozása hangzott ki az 
állomásról az utczára. Csakhamar nagy 
embertömeg állta körül az állomást, tűzol­
tók igyekeztek a borzalmas szerencsétlenség 
színhelyére, de a sürü füst lehetetlenné tett 
minden mentési akcziót. Órák teltek el, az 
utcza népének nyugtalansága nőttön nőtt, 
amikor egy-egy kormos, füstös alak kitá- 
molygott az utczára, százan és százan ro 
hanták meg tudakolni mi történt lent a föld­
alatti pályán, de a megmenekült órákig nem 
tudott beszélni, fuldoklási rohamok verték 
lo a lábáról. A szerencsétlenség első órái­
ban csak annyit tudtak az emberek, hogy 
xísak néhány ember pusztult el, de az éj­
szaka folyamán mindjobban bizonyosra vált 
a szomorú aggodalom, hogy a katasztrófa 
számos ember életet követelt. Reggel felé, 
amikor a mentők s a tűzoltók kitisztítot­
ták a szerecsótlenség helyét, — konsta­
tálták, hogy kilenczvenkét ember vesztette 
életet.

Kossuth Ferencz üdvözlése.
A hajdumcgyei nádudvari választókerü­

let függetlenségi és 48-as választópolgársága 
lelkesedéssel üdvözli Kossuth Eerenczet ab­
ból az alkalomból, hogy a párt elnökségét 
újból elfogadta. Teljes bizalommal tekint a 
jövő elé, reméli, hogy a nemzet elévülhetet­
len jogaiért folytatott küzdelmet Kossuth 
Ferencz bölcs vezetése alatt végre siker 
fogja koronázni. Egyidejűleg tántoríthatatlan 
bizalmát nyilvánítja a kerület képviselőjé­
nek, Papp Eleknek.

Édesatyja sírján.
Szatmárról jelenti tudósítónk : Szarka 

Géza III. éves orvos-növendék augusztus 
10 én délelőtt Egri szatmármcgyei község­
ben édesatyja sírján revolverrel agyonlőtte 
magát, a fiatalember már régóta foglalko­
zott az öngyi kosság eszméjével s édesany 
jától érzékeny levélben búcsúzott cl. Anyja 
a levél vétele után kisietett a temetőbe, de 
már csak fia holttestét találta a — sí­
ron.
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Vasúti baleset.
Nagyváradról jelentik : A belényesi 

személyvonat tegnap délben Drágcséke és 
Tasnádfő között egy tehervonatial összeüt­
között. A lokoinotivok összezuzódtak, több 
kocsi összetört és négy vasúti alkalmazott 
súlyosan megsérült. Nagyváradról segitővo- 
nat ment a helyszínére és a sebesülteket és 
utasokat Nagyváradra szállította.

A bileki katasztrófa megtorlása.
A hadügyminisztérium a bileki kataszt­

rófa ügyében indított vizsgálatot, amelyet 
bár Appel szerajevoi hadtestparancsnok ve­
zetett, befejezte. A vizsgálat feideritett sok 
visszásságot és szabálytalanságot, amelyek­
nek okozói a vezérkari főnök kijelentése 
szerint, szigorú büntetésben fognak része­
sülni. Egyelőre a hadsereg Rendeleti Lap­
jának mai száma jelenti, hogy ö felsége Dra­
gon! Alfonz vezérőrnagyot, a 6. hegyi dandár 
parancsnokát, Török István ezredest, a 12. 
gyalogezred parancsnokát és Grünzweig 
Albert ezredest a 12. gyalogezredben a 
szolgalatból fölmentette, nyugdíjazta. Ezek 
voltak ugyanis a katasztrófa közvetlen oko­
zói, s most folyik ellenük az eljárás, mert 
ez a felmentés tulajdonképpen még nem 
egyébb, mint a bűnösök megjelölése. Ugyan­
csak a rendeleti lap jelenti, hogy a had­
ügyminisztérium megdicsérte Echmayer Er­
nő 12, gyalogezredbeli főhadnagyot abból 
az alkalomból, hogy a bileki katasztrófa 
napján az alája rendelt legénységet a leg­
szerencsétlenebb menetelés! viszonyok kö­
zött is nagy körültekintéssel vezette.

Bika a rőföskereskedésben.
Lippáról írják : Páratlan esemény szem­

tanúja volt az elmúlt héten a Fö-utcza kor­
zóján sétáló közönség. Az történt ugyanis, 
hogy a város bikája a pásztor által hajszolva, 
befutott egy rőföskereskedő üzletébe. A ke­
reskedő és személyzete szörnyen megijedt 
a litka vendég váratlan megjelenésére s 
miután a toreador mesterségben az üzletben 
levők egyike sem birt jártassággal, az ott- 
levö létrak legmagasabb fokairól integettek 
a jövevénynek fogadj Istent, aki nem győ­
zött eléggé bámulni a ritka előzékeny fo­
gadtatáson. Hanem bámulata nem sokáig 
tartott, mert a másik pillanatban már ben 
termett a pásztor s mielőtt még a vörös 
posztók között dúskálhatott volna, pár ostor- 
csapással tudtára adta, hogy nem jó helyen 
jár. E gyöngédtelen figyelmeztetésre, a ké­
rődző lények közbecsülésnek örvendő csül- 
kös tagja dühösen hagyta el a kereskedést, 
kimenőben nem mulasztva rövid szarvaival 
az üzletajtó pár üvegablakát bezúzni, amit 
valoszinüleg azért tett, mert a pásztor tekin­
télyét nyilvánosan durván megsértette.

Szászhnszonhét apácza.
Tbmesvárról jelentik : A „Miasszo­

nyunk“ ról nevezett iskolanővérek józsefvá­
rosi anyaházában hatvankilencz apácza, a 
ki a hét éves fogadalmat már letette, ma 
tette le az örök fogadalmat és ezzel lemon­
dott egyúttal örökre a földi ólet gyönyörei­
ről. F. hó 16 án harminezhét apácza veszi 
fel a fehér fátyolt és huszonegy cseréli fel 
a fehér fátyolt a feketével, vagyis leteszi a 
hétéves fogadalmat.
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Templomavatás csendőrasszisztencziával.
Szerencsen a zsidótemplom felavatása 

tegnap ment vegbe csendörségi asszisztalás 
mellett. A főszolgabíró hetekkel ezelőtt 
ugyanis rendeletét adott ki, hogy sok elgá- 
zolas miatt a gyermekeknek az utczán ti­
los játszani. A népet lelketlen ámbitok lek 
bujtogatták, hogy ez azért van, mert a sze­
rencsi zsidótemplom szenteléséhez katholi- 
kus gyermek vére kell, A parasztok fenye­
gető magatartása miatt Kassáról nagyobb 
csendőrcsapat ment Szerencsre, hol a fel­
szentelés azután minden inczidens nélkül 
megtörtént.

Uj tagok fellépte az Angelotti mulatóban.
Angelotti kitűnő mulatójában tegnap 

léptek fel először az u tagok. Különös tet­
szést arattak Roxini amerikai exentr;kus, 
Tom és Fred akrobata bohúczok, Witton 
testvérek a hires Teli lövés bemutatói, — 
Réthy Vilmos a jeles komikus és Komlósi 
Emma a kedves és szép énekesnő. A nagy 
számú közönség nagy tetszéssel fogadta az 
egyes számokat. A mostani kitűnő műsor 
méltán megérdemli azt a rneh-g pártfogást, 
melyben a közönség részesíti.

Csalással vádolt huszárfőhadnagy.
A bécsi országos törvényszék köröző 

levelet bocsátott ki kisfalud! Lipthay Guidó 
cs. és kir. kamarás, szolgálaton kívüli vi­
szonyban levő huszárfőhadnagy ellen csalás 
miatt. Lipthay Guidó 1859 ben Bécsben szü­
letett, de magyar honos. A csaló huszárfő­
hadnagy K. Rudolf bécsi építésztől csalárd 
módon 48.200 koronát csalt ki.

Lipthay Guidó kamarás másfél év előtt 
megjelent Bécsben és társakat keresett egy 
nemzetközi vi ág-sportklub alapítása czélja- 
ból, amelyre a főváros közelében kétmillió 
négyszögméterkiterjedésü területet szemelt ki. 
Olyan világ-sportklubot akart építeni és ala­
pítani, amilyen egyetlen fővárosban sincs. 
Körleveleket bocsátott ki, amelyben ö sze­
repelt az előkészítő bizottság elnökeként. — 
Lipthay Guido egykor birtokos vol: Barsme- 
gyeben, de mikor ezt a világraszóló tervet 
megpendítette, már vagyontalan volt. — 
Előkelő bécsi építészeket keresett fel, és 
akart megnyerni a hatalmas vállalat számára 
de sikertelenül, mig végre K. Rudolf lépne 
ment. Ö is vonakodott eleinte de amikor be­
mutatta Lipthay az építésznek a társát, a 
kiről elhitette, hogy Rudolfnak gyorsírója volt. 
akinek egy szavába kerül a hatalmas terület 
megszerzése, akkor K. nem habozott többé, 
s alapitasi költségekre 48.200 kort. adott át 
Lipthaynak. Attól fogva a kamarás-huszár- 
föhadnagy nagy lábon élt, költekezett, hin­
tó t tartott és hamarosan nyakára hágott az 
összegnek. Budapesten is sűrűn megfordult, 
hogy táisakat szerezzen. Alkalmazottakat is 
szerzödtetet-, természetesen magas kuuczió 
mellett. Egy Babóczky nevű házmesterről 
akként csalt ki a kamarás-huszárfőhadnagy 
6000 koronát, hogy dr. Antal buda­
pesti ügyvédnek állítólag hamisított le­
velével enyhítette, hogy neki a Jelzálog­
bankban 16.000 koronányi letétje van. A 
csaló Lipthay Guidó neszét vette, hogy rá­
jöttek szédelgéseire, és kereket oldott.

Dr. Boldisár Kálmán
Rákócziról és a kuruczokról írott könyve 
lapunk kiadóhivatalában 30 fillérért kapható. 
Kapható lapunk összes kihordóinál, a tőzs­
dékben és könyvkereskedésekben.
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Gróf Tisza István csárdása.
(Ha a király beszünteti a tánczot.)
A „N. N.“ Írja : A szilasi kastélyban 

javában állt a bál. Mintha száz esztendővel 
szaladt volna vissza az idő. Romantikus, 
derűs, pompás a kép. A föld népe mulat a 
föld uraival. Arató ünnep van. Ceres és 
Bacchus ősi ünnepeinek örömeivel. Nagy ál- j 
domus, melyre összegyülekeztek a kemény ! 
karú, kaszás férfiak, jókedvű, helyre legények, j 
kuczkiás menyecskék, piros pozsgás, nagy­
szerű leányok.

Bölöny Józsefnek, a szilasi földesúr­
ijuk az aratói kapták a nagymunka után az 
áldomást. Kedves jelenetek, szép formasá­
gok s evés-ivás után tanczra hivott minden­
kit a muzsika. Az ünnepségek s a táncz- 
ban is együtt mulattak a néppel a nép-; 
szerű földesur családja és un vendégei. A 
vendegek között volt gróf Tisza István és 
praematurus diák fiával, ifj. gróf Tisza 
Istvánnál.

Jó kedve volt mindenkinek. Kitörő, jó 
kedve gróf Tisza Istvánnak is. 0 és a fia 
voltak a legfáradhatatlanabb tánczosok. Sor­
ra tanczoltatták s menyecskéket és a leányo­
kat. Talán éppen ez időben magyarázta a 
Llyod klubban valaki bizonyosan kevesebb 
jókedvvel, hogy bizony neki meg kellett 
buknia . . .

Éppen uj táuczosnét kért föl gróf Ti­
sza István, mar megmozdult a lába a csar- j 
das taktusára, mikor beállít egy poros, elfá­
radt atyafi, aki sürgős táviratot hozott a gróf 
Tisza István czimére.

A gróf egyik karjavai a láuczosnőjét i 
tartva, egy nagyon tánczrakész marokszedő i 
leányt — elolvassa a sürgönyt. Aztán ko­
moly arczczal, gondolkozva áll vagy két per­
céig. A leány nem érti a dolgot. Tán czolni i 
akarna. Türelmetlenül szól gondolkozó, grófi j 
lovagjához :

— Induljunk gróf ur. Hiszen tánczba ' 
tetszett hívni.

Gróf Tisza István sajnálkozva adja 
meg a választ.

Bizony tanczba hívtam lelkem. De 
ezt a t.mezőt el kell halasztanunk a jövő 
arató ünnepre. Nekem most rögtön mennem ; 
kell. A király hivat.

A tánczot abba kellett hagyni. Egy1 
óra idő volt csak a vonat indulásáig. A tá­
viratban az állott, hogy a király minél 
sürgősebben akarja meghallani gróf Tisza 
István vélekedését az ország nagyon nagy i 
dolgairól.

Az arató ünnep folyt. Kedvesen, de­
rűsen, patriárkálisan. Még három négy 
óra múlva is, mikor már javában robogots 
a gyorsvonattal, nehéz gondolatokkal a 
egy csárdással adósan a király elé gróf Tiszt 
István.

IRODALOM.
A vén vadkörteláról.

(Néprege.)
Irta : Tbaly Kálmán.

Hol a mocsáros Marczal árja 
Medrét gyakran tulcsapva járja — 
Átfolyva zsombékos torén,
Hol ingó nád, zöld sas terem;
Hol sárga partok közt a Rába 
Suhogva ömlik és karába 
Dől a Marczalnak lassú habja,
S mint férj és no együtt folytatja 
Á két folyó utat a nagy Dunához 
Árjuk, nevük közös sírjához, —

Ott áll csatáshirü Koronczó . . . 
Nevét a történet könyvébe 
Fiák vére-, anyák könyjével 
Gyászemlókii nap jegyező be.

Koronczónál a Rába parton 
Egy vén, odvas fa néz a habba, 
Törzsét az évek megbarnitják :
De zöldön di.-zlik lombozatja . . .
E megvénült vadkörtefáról 
Beszél a nép egy bus regét 
Nehéz időkből, amidőn zord 
Felhők fedek hazánk egét. — 
Koronczónál miként veszett el 
Rákóczi zendülö hada :
Susogd el nekünk lombjaiddal 
A gyaszregét vén körtefa !

** *
A Marczal és a Rába jobb felén 
Feküdt a nyalka kuruez-tábor;
Vidám ének, csalás üvöltés 
Hangzott a hősök sátorából . . .
Itt gyors lovon száguld egy hadnagy 
Amott kimérten jár az őrszem.
Egy—kettő—három. — mintáz óra 
Ingája . . . Mig ott a mezőben 
Nehéz selyem piros zászlóval 
Birkózik a délesti szél, — 
Meg-meglenditi lobogóját 
A szálló napnak fényinél . . .
Túlnan a Rábán a labanezok 
S ravasz vezérük sátra áll, y 
Gonosz cselt gondolt a vezér —
S azt végre is hajtatja mar.
Tudván, hogy a magyar vitézek 
A jó borral nem vesznek össze, — 
Sőt hogyha van, vigkedvre gyúlva 
Düs kortyokat húznak belőle :
Nagy hordókat töltet meg borral 
— A bort vegyítve alomporral —
És fölrakatván szekerekre,
Szállítja a tábortól messze,
Hosszan, lassan, el Győr felé . . .

Látják a nagy boros hordókat 
A szomjazó kuruez vitézek :
És kardra ki kard ! föl lóra gyorsan !
A zsákmányért megvini készek.
Zúgnak sörényes paripáik 
Nyargalván mint a szél, futamva :
S mig czelhoz érnék — a borörzö 
Labancznak már csak hire hamva . . . 
Be sem várván a támadókat.
Ott hagyták a bort, — clfutának :
S nagy vígan a kuruez leventék 
Zsákmányt vivén, el-visszaszállanak.

Zöld dombtetőn, a Rába mellett
— Hol a megvénült vadfa áll —
Ott ütötték csapra a hordókat,
S ittak harsány dal hanginai.
A hegedű, sip zöngzetével 
Szilaj kurjuntás egybeharsog,
A tölt pohár cseng és kihabzik,
A sarkantyú meg összecsattog .
A hősök gyűlnek, egyre gyűlnek;
— Az elsők immár rég kidőltek : 
Hóditó álom szállva rajok,
Erővel zárul szeinpiilájok ;
Ki csak egy kortyantást ivott is 
Az álomporral teli borból : .
Főjét lehatja, lelke kábul —
Meglepve bűvös, mély álomtól.
Aludni térnek . . . újra jőnok . . . 
Majd mind elalszik a sereg . , .
— Hej harezfiak ! Hej jó vitézek, 
Riadjatok ! serkenjetek !
Mindhasztalun ; szunnyadnak mélyen, 
Merülve álom tengerében ;
A vénült vadfa bus haraggal 
Megrázza zugó lombjait :
»Jön a labancz ! Ébredjetek föl! , . . 

Hiába ! . . . Minden szunnyad itt.

Haszontalan nyerít a jó ló :
Édes gazdám ébredj, riadj !
Hiába futlak harczi kürtöt, —
Csak alszik egyre még a had.
Hej, ébi en. hogy rohanna mostan, 
Látván az ellent ily közel,
Villáin lovon, villámló karddal . . .
De igy, - egy hang nélkül vesz el. 
Jött a labanezhad. s kik szunnyadtak 
Élszunyadának mindörökre, —
Siró anyák bus k-rnyje hullván 
Éles kardtól nyitott szivökre.

Piros virág nő a hareztéren,
Vértől veresük gyönge szirma,
S e hősök keblén nőtt virágot 
A nép: á'omviráguak hívja.

*
♦ *

A dombtetőn, a szőke Rába mellett 
Még most is áll a terebélyes agg fa, 
És mint mondják a pa tiakó halászok. 
Ha jő az éjfel rémes pillanatja — 
Körűié sarkantyúk pengését 
S víg pohárcsengést hallani :
Ott vigadván a sirból fölkelt 
Kuruez vitézek árnyai . . .

A meggyilkolt vásárhelyi 
nábob életéből.

Újhelyi Lipót egyike voit a legkülö­
nösebb életmódot folytató embereknek. A 
saját erejéből, vasakarata és szorgalma 
folytán miliókat gyűjtött. A temérdek va­
gyon megszerzésén-1 az is segítségére volt, 
hogy általában nem tartozott a lágyszívű 
emberek csoporijaba és megtagadott min­
den olyan kérést, amely az ö vagyonát akár 
csak egy fillér erejéig is apasztotta.

Újhelyinek alig voit hatezer koronája, 
amikor szülővárosában : Hódmezővásárhe­
lyen a gazdálkodást megkezdte. Aztán, hogy 
gyarapodni kezdett a vagyonkája, mintegy 
harminez év előtt nagyobb földterületet vett 
bérbe a Karolyi grófoktól. A bérlet miatt 
aztán port indított es végül 300 ezer ko­
ronában kiegyeztek vele a birtok tulajdono­
sai. Ez az összeg vetette meg aztan alap­
ját a moítani millióknak. A pénzből Újhelyi 
kisebb-nagyobb összegeket adott ki nagy 
kamatra, mert akkor még volt engedve bár­
milyen magas kamat szedése. így rakosgat­
ta egymásra a forintokat, később pedig a 
nagy bankókat. Amikor már nagyobb ösz- 
szegekkol rendelkezett, ellátogatott az ingat­
lan árverésekre és egymás után potomaron 
vásárolta meg a nagykiterjedésü földbirto­
kokat, amelyeken aztán nemsokára nagy 
nyereséggel eladott. Néhány év előtt pél­
dául a horgos! Kárász-féle birtokból nagyobb 
területet vett meg árverésen és már más­
nap százezer korona nyereséggel túl adott 
rajta. De azért több birtokot megtartott. 
Így óriási földterületei vannak Csanád,- 
Bácsbodrog, Ung- és Sopronmegyében.

Vagyona a legutóbbi években megkö­
zelítette a tízmillió forintot.

Tévedés volna, azonban azt hinni, 
mintha ez az óriási vagyon inegszéditette 
volna Újhelyit. Ö megmaradt továbbra is a 
hideg, kimértszavu, a fösvénységig takaré­
kos embernek, a ki folyvást a vagyona gya­
rapításán fáradozott. Újhelyi meg az ételén 
is takarékoskodott.

Ha például az utón előfogta az éhség, 
a gazdag ur nem ment vendéglőbe, hanem 
a magával vitt vörös hagymát, túrót és barna 
kenyerét fogyasztotta el. — Érdekes, hogy 
Újhelyi hatalmas birtokai gondozására egyet­
len egy uradalmi tisztet sem tartott. Teljesen 
egyedül végezte a felügyeletet. írásbeli teen-
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dóit a legutolsó betűig maga végezte, mert j 
senkiben sem bízott meg. |

Mesébe illő dolgokat beszélnek az 58 j 
évet élt nabob személyes bátorságáról. Ezek 
közül álljon itt a következő kis história :

Újhelyi észrevette néhány év előtt, hogy | 
vásárhelyi magtarjából egyre fogy a búza. 
Mindjárt sejtette, hogy tolvajok dézsmálják 
a magtár tartalmát.

De ő nem ment e miatt a rendőrségre, 
majd elvégzi ő ezt egyedül is gondolta.

Este kiment, a magtár elé és a csator­
na alá bújva várta a tolvajokat. Azok nem 
is késtek sokáig, hárman voltak és nyomban 
hozzá is fogtak az ajtó fölnyitásához.

Egyszerre azonban előttünk termett Új­
helyi és kis lámpát gyújtva*, rájuk világított. 
Aztán szépen sarkon fordult és e szavakkal 
hagyta ott a bámuló embereket.

Csakhogy megláttalak benneteket. 
Már most dolgozhattok.

Az is bátorsága mellett tanúskodik, 
hogy mindig teljesen egyedül kocsizott egyik 
tanyájáról a másikra. Nem félt, habár csak­
nem mindennap agyonveróssel fenyegették 
az adósai.

Es a dúsgazdag embernek nem volt 
semmi vágya. A vagyongyűjtésben találta föl 
minden élvezetét es akkor érezte magát 
legboldogabbnak, ha valakinek eldicseked­
hetett az ő törhetetlen akaratáról és fárad­
ságot nem ismerő munkásságáról.° *

A nábob ellen tömérdek pör volt folya­
matban állandóan részint a szegedi, részint | 
más törvónyszékcknél.Ö maga is mindig pö- j 
rösködött s ez úgyszólván szenvedélyéve; 
vált. Legnevezetesebb pór volt az, amelyet 
Maczelka János vásárhelyi lakos indított el­
lene hamis eskü miatt. Ennek az ügynek a 
tárgyalása teljes három napig tartott és Új­
helyi ez idő alatt mindig állt.

— Nem akarok a vádlottak padjára 
ülni, mondotta a büszke nábob.

A harmadik napon aztán Pókay Elek 
tablabiro, akkor még törvényszéki biro látva 
a vádlott teljes kimerültségét, széket hoza­
tott neki. Ebből a porból kifolyólag a nábo- 
bot háromévi börtönre Ítélte a törvényszék, 
amit a tábla két évre szállított le. A pöiújí­
tás folyamán, amikor Eötvös Károly, Fried­
mann Bernát, Balassa Annin és Fülöp Zsig- 
mond védték a nábobot, tiz hónapi börtönre 
ítélték. A büntetés kitöltése előtt Újhelyi 
külföldre ment, de 40 ezer korona biztosí­
tékot tett le magáért. Mar azt hitték, vissza 
sem jön, amikor egyszerre megjelent Winchkler 
István dr. kir. iig.ész elölt.

— Leülöm a büntetésemet — mondotta 
és komoran ballagott le a csillagba.

A tiz hónap alatt, a mig a börtönben 
volt, nem evett mást, mint tejet, kenyeret, 
hagymát és túrót.

— A nehéz ételek nem egészségesek 
— szokta mondani a nábob, aki mindig a 
legegyszerűbb életmódot folytatta. De vas­
egészsége is volt ám az öregnek egész 
életében.

1903. augusztus 12.

Kamarai közlemények.
A debrcczeni kereskedelmi és iparka­

mara az érdekelt kereskedők és iparosok 
figyelmét felhívja a következő pályázatokra ; 
részletes és kimerítő felvilágosítás a kama­
ra hivatalában (Piacz u. 69. I. e.) nyer­
hető.

Gyarmatáruk : M. Á. V. igazgatóság, 
olaj., festék és egyébé gyarmatáruk szállítá­
sára 1903. aug. 25-iki lejárattal pályázatot 
nyit. Bánatpénz 5°/o.

Építkezés : M. Á. V. igazgatóság kis­
újszállási állomáson levő felvételi épület bő­
vítésével kapcsolatos munkálatokra árlejtést
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hirdet, Határidő aug. 25. Bánatpénz 3600 
korona.

Fasza Ili tás: Szombathelyi üzletvezető­
ség 1000 köbméter tűzifa szállítására nyit 
ajánlatot. Határidő szept. 2. Bánatpénz 5%.

Szeszszállitás : M. Á. V. igazgatóság 
borszesz szállítására pályázatot hirdet. Ha­
táridő aug. 28. Bánatpénz 5%.

Építkezés : Szolnoki dohánybeváltó 
hivatal 3 szoba, kogyha és mellék épületek 
építésére hirdet pályázatot. Határidő aug. 
19. Bánatpénz 5%.

Papirszállitas : Debreczeni m. kir. 
Ítélő tábla papír és írószer szállításra árlei- 
tést hirdet. Pályázati határidő szept. 14. 
Bánatpénz 5%. 1700 kor.

Gyertyaszállitás. Debreczeni m. kir. 
itélö tábla gyertyaszállitásra versenytárgya­
lást tart. Pályázati batáridő szept. 5. Bánat­
pénz 200 kor.

Tüzelői a szállítás. Debreczeni kir. ítélő 
tábla 630 km. tűzifa szállításra. Ajánlatok 
szept. 7-ig adandók be. Bánatpénz 200 kor.

Termények szállítása. Kassai 6-ik had­
test és a III ik honvédezred különféle ter­
ményekre hirdet pál ázatot. (Bővebb a ka­
maránál.)

Olajszállítás. MÁV. igazgatósága olaj­
szállításra árlejtést nyit. Határidő szept. 11.

Vasnernüek, MÁV. igazgatóság vasne- 
müek szállítására versenytárgyalást tart. Ha­
táridő szept. 4. Bánatpénz 5%.

Építkezési munkák. Nyíregyházai m. 
kir. dohány beváltó hivatal építkezési mun 
kákra. Határidő aug. 24. Bánatpénz 5%.

Különféle anyag. MÁV. igazgatósága 
különféle anyag szállításra pályázatot nyit. 
Határidő szept. 29. Bánatpénzt 5%.

Festékszállitás. M. kir. áll. vasgyárak 
budapesti igazgatósága festékszállitásra 1903. 
évi szept. 3 iki lejárattal, 5°/e bánatpénzzel.

Világitó anyag. M. kir. állami vasgyá­
rak világitó anyag szállításra pályázatot nyit. 
Lejárat aug. 17.

Faszállitás. Miskolczi üzletvezetőség 
talpfa szállításra. Lejárat aug. 29. Bánat 
pénz 5° o.

CSARNOK.

III. Rákóczi Fcrencz fejedelem.
(Regényes történet.) (42.) 

irta : ifjabb Móricz Pál.
A császár szeretőjének az apja.
Vuklis Pálfi uram az erőszakos Heis­

ter generalis helyére lépett a császári föve- 
zérletben. Különös érdemei voltak reá, el­
sőbb mert hazáját éveken át rácz, német 
csapatokkal gázoltatta. Második nagy érde­
me pedig az volt, oly szerencse érte, a 
József császár szeretőjének ö volt az apja. í Tulajdon leánya neveztette ki a magyarhoni 

! császári hadak fővezérévé. A boldogított 
! császár többet is megtett volna szeretője 
Iszép szeméért . . . Heister uram s a többi 
német vezérek sörbe folytották dühöket, 
mert vuklis Palfira oly nagy hatalmat ruhá­
zott a császár, Ígérhetett, oldhatott, köthe­
tett tetszése szerint ; de cserében a császár 
két fontos nemzeti jog törlését kérte. Hogy 
mondjon le a nemzet a szabad király vá­
lasztási jogáról, a Habsburg fiúi ágra le 
gyón az örökös és hogy adja fel azon ha­
talmas jogát, mit az arany bulla biztosított, 
hogy hűtlen, törvényszegő fejedelem ellen 
fegyverrel feltámad hat a nemzet.

Vuklis Pálfi habár sokat megszaladt 
az urban boldogult Bottyán após s egyébb 
kuvucz vezérek előtt, mint alkudozó fél igen 
alkalmas embernek bizonyult. Vastag hó 

! réteg takarta a magyar pusztákat, de a sok

titkos követ süfögve-forogva járt a vuklis 
Pálfi és Károlyi uram hadiszállása között. 
Karolyi tudatta a fejedelemmel, hogy Pálfi 
rövid fegyverszünetre hajlandó, de leginkább 
szeretne személyesen beszélni a fejedelem­
mel, akkor úgy lehet egy óra alatt többet 
végezhetnek a nemzet javára, mint a köve­
tek ide s oda küldözése által. Rákóczi e 
közben a muszka tőminiszterrel is találko­
zott Drohobiczán, a ki is biztatta fejedel­
met a czár személyes jó indulatáról ; de 
nem kecsegtette oly vérmesen, mint Bercsé­
nyi. Hírét hallotta a törökök hadi rezgelő- 
désének. Nyíltan megmondd, ez esetben a 
czár semmit sem tehet az osztrák császár 
ellen. Monda különben azt is, hogy a czár 
eljön Lengyelországba, ekkor a fejedelmek 
személyesen beszélhetnek. Rákóczi ily kö­
rülmények között határozta el, hogy találkát 
ad vuklis Pálfinak. A nyírségen találkoztak. 
Vay Adám uram vajai kastélyában. A kas­
tély előtt a lombjavesztett fehérnyirfak úgy 
ágaskodtak ki a hóból, mint sírból feltáma­
dó kísértetek.

Rákóczi és Pálfi találkoznak.
Mielőtt Rákóczi a vajai találkozóra 

elment volna, Kis-Várdán megszemlélte a 
hadait. 12,000 főnyi gyönyörű lovas sereg 
volt ez. Harczrakészek a közrendé vitézek, 
de a sereg főtisztjeit már megzavarták a 
Pály Ígérgetései, hogy mindnyájan kegyel­
met kapnak, hogy senki nem fogja őket 
jogaikban háborgatni. Rákóczi nyíltan be 
szélt vitézeivel. Kész a becsületes béké­
re, melyet Pálfi a császár nevében Ígér 
get, ha a nemzet minden szabadságát biz­
tosítják.

— Én a nemzet nyugalmáért minden 
áldozatra kész vagyok, mondá a fejede- 
delem, de ha czélt nem érhetnék : itt az 
idő, hogy dicső halállal haljunk meg in­
kább, mintsem a német járom alá vessük 
magunkat . . .

Vuklis Pálfi uram már előbb érkezett 
Vajára. A nap lehanyatlott, midőn Rákóczi 
az öreg kastélyhoz ért. Pálfi kint fogadta a 
kastély udvarán, ő vezette a fejedelmet lak­
osztályába. Együtt vacsoráltak. Midőn ma­
gokra "maradtak, fesztelenül térték a dologra. 
A bánus uram mindenjókat ígért. Szabadsá­
got, közbocsánatot, a sérelmek orvoslását, 
mindent Ígért. Rákóczinak is tele szájjal 
szórta az aranyos Ígéreteket. Megígérte, 
hogy az összes elkobzott vagyonába vissza 
helyezik. Oly magasranggal, kitüntetéssel 
kárpótolják, a minőt csak kíván, csupán bírja 
a kuruezokat békére, maga pedig csupán az 
erdélyi fejedelemségről mondjon le. Arra 
kérte Rákóczit, Írjon a császárnak, ajánlja 
fel magaszántából a békét.

— Jól van, mondá Rákóczi, nemze­
tem érdekében erre is rászánom magamat, 
írok, noha jól tudom, levelemre úgysem 
válaszolnak soha. Ösmerem én a császár 
embereit, nem tűrnék azok a magyar nem­
zet szabadságát. — Mégis amit az ország 
e béke által nyerhet, szívesen elfogadom, 
de a saját előnyömre semmit. Mert jól tu­
dón, ha a nemzet a fegyvert leteszi, me­
gint csak az lesz a vége, kijátszók, azért 
kerülni akarom, hogy majd mint hazaárulót 
átkozzanak . . . Azért mielőtt végleg intéz­
kednék, tanácskozom a magyar szövetség 
fejeivel.

Rákóczi és Pálfi uram lehető legbarát­
ságosabban váltak el. Úgy siklott a s/.an a 
havon, mint a hattyú a tavon. A lombja 
vesztett fehérnyirfák szomorúan csörögtek, 
zörögtek a hóboritott utszéleken. Fekete v ír­
jak bóbiskoltak az utakon. Rákócz1 a vuklis 
Pálfi utján elküldte levelét a császárhoz. 
Noha jól mondta, inkább a pusztai szelnek 
dobta volna oda.

(Folyt köv.)
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APRÓ HIRDETÉSEK.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. 
l^Kkisot'i* hirdetés 40 fillér. Vastag bel tik hői «7 

dett minden szó 4 fillér

Félszázad

ti szép szoba előszobával és 
a szükséges 

mellékbe!;,i gekkel nov. 1 -re jutányos áron 
kiad . Piacz-u. 36. Kő tőzsde udvar. Bőveb­
bet az udvarban levő géprak tárban.

Aranyérem
t Páris, 

London.

Aranyérem
Pécs,

kitűnőnek elismert

dr. Sichulszky-féle I Temesvár.
_________ ! I

Arczkenőes és mosdóviz.

1903. augusztus 12.
1797—1903 tksz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A p.-ladányi kir. jbiróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a föl­
dest közbirtokossági takarékpénztár végre- 
hajtatónak Vógh Lajos és társai végrehaj­
tást szenvedő elleni 400 kor. tőkekövetelés j és jár. iránti végrehajtási ügyében a deb

Villamos Imi csengők és telefonok készí­
tését tartós és gyors kivitelben készít 
Földvári L. dehroczeni első elektro me­
chanikus, Kussulh in 1 sz. az udvarban, 
.hívilasoknál félévi, uj berendezéseknél 
másfélévi díjtalan remlbentartás illetve 
jótállás biztosíttat ik. Vidékre soron kívül
a í< 
szeri

cggyorsabb kiszolgálás. Villamos mii- í"- 
rek és felszerelések raktára. Telefonszám 168.

Lan.

felvétetik a „Hor­
tobágy“ gőzmulom-Gyakornol

Üzleti könyvek
csoda olcsón kaphatók Hoffman és Kro- 
novitz könyvnyomdájában Piaczutcza 49.

Cziinzéseket, német, magyar 
fordítást és más 

hasonló otthon elvégezhető írásbeli munká­
latokat teljesít egy, e téren szakavatott 
egyén. Szives megkeresések e lap kiadóhi­
vatalába kéretnek, German Hongrie“ czimen.

Kopir könyvek
szabadalmazott, kiteheti”) regiszterrel (igen 
czélszerü) 1000 lapos 2 frt 20 kr. 500 lapos 
1 Irt 20 krért beszerezhető Hoffman és 
Kronovitz könyvnyomdájában Piacz-utcza 49.

TI aj du vár in egy é ben
Debreezenhez közel egy italméréshez (ki­
tűnő üzlet, 1 (i—20.000 kor. forgalommal) és 
ezzel kapcsolatos nagyobb szabású termény- 
üzlethez társ kerestetik. Esetleg az illető 
tneg is veheti. Szükséges tőke 10.000 kor. 
Cziin a kiadóhivatalban.

tízen készítmények ajánló levelét azoknak félszázad i reczoni kir. tvszék (a p.-ladányi kir. jbiró■ 
óta mindenütt elterjedi világhírük és bámulatos ha- j ság) területén levő Nádudvar községben 
tásuk képezik Megbízható sikerrel használtatnak | fekvö a „adudvari 3944. 3221 sz. tjkvekben 
szeplő es májfoltok, ;i forr óság vagy fagy állal ke- , . , . , , , • ÜU
letkezett pirosság s a bőr minden tisztátlansága el-1 iGÍvett ingatlanokra 63 a, nádudvari 227 sz. 

! len. Egy agy tégely ára 1 kor. 40 fill., egy kis té- tjkvekben felvett ingatlan Vegh Lajos,László 
gely 70 fill. Egy nagy üveg mosdóviz 2 kor., egy kis és Zsófiát illető részére az árverést 218 k 
üveg 1 k. Hozzávaló dr. Sihulszky szappan 60 fill-, 320 k. illetve 667 koronában ezennel meg-'
JOLIESS ANTE-CRÉME ; áUapitott kikiáltási árban az árverést elren-

! delte es hogy a fentebb megjelölt ingatla­
nok 1903 évi szept hó 4 én d. u. 3 órakor
Nadndvar község házánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 21

.................... B..................... . .vt.,..TOU. I k. 80 fillért, 32 k. 66 kor. 70 fillért kész-
láthatatlanul tapadva, annak kellemes szint ad. Egy, pénzben vagy az 1881 LX. tcz. 42 8-ában 
nagy doboz ára 1 k. 60 fi., egy kis doboz 1 kor. j jelzett árfolyammal számított és az 1881

JOLIESSANTE - FOGPOR lévi ,nov- 5óyén 3383 SZ. a. keltig, minist.
legegészségesebb fogpor . fogak tisz.llMra, «I«- j 1 "™dékké,',?s
sodásuk és büzödésük eltávolítása s megóvására, I l 1 1 ' lküldött kozehez letenni,.
mely által egyúttal a foghusra is a legjótékonyabb i avagy az 1881 LX. tcz. 170 §-a értelmében 

hatást gyakorolja. Egy doboz ára 1 kor. ‘ ; a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe-
J0LIESSA NTE SZAPPA N i j1”"1'0“ «K»»rr«,tf_II_ ,n ijl zl p t atszoigaitatni.

Kir. Járásbíróság mint tkvi hatóság 
üspökladányban 1903. évi jun. hó 9-én.

Dr. Tikos kir. alj. biró.

bőrfinomitó és szépítő szer.
Kitűnő hatással bir a bőr finomítása és szépségének 
előmozdítására, valamint a pattanások s kiütések 

elűzésére, lígy üveg ára 3 k. 10 fill.

JÖLIES S A NTE -P U DER
fehér, rózsa és sárga színben.

Kiváló finomsága miatt ajánlható leginkább. Az arcra

már kellemes illatánál fogva is a legkedveltebb toil 
létté szappan. A bőrt finommá és simává teszi, va­
lamint előmozdítja s emeli annak friss, üde kiné­
zését. Kívánatra minta darabok ingyen adatnak. Egy 

darab ára 80 fi.

HAJ-RESTORER
biztos szer a megőszült, haj eredeti természetes szi 

nének visszaállitására. Egy üveg ára 2 kor.
Valódi minőségben kapható a készítő Mól 

nár Lipót gyógyszerésznél Kassán.
Debreczcnbcn Tóth Bel» gyógyszertárában i k. ... „i,,,. 

(Tisza palota), Dr, Rothnchnek V. Emil, Miha-; Ulatt 
lovits Jenő gyógyszertárában.

Szolid provisiós képviseld
Debroczen és vidékére kerestetik. Ajánlató ■

H sub : „Allvater liqueurfabrik, 5293“ je 
továbbit Rudolf löosse Wien I 

Seilerstätte 2.

Értesítés.

Villanyos “gf, felszere lé- 
és szaksze­

rűen készíti Rosenberg és Hammer villany- 
műszerészek Debroczen, Piacz-u. 2 sz. a. 
nagytemplom mellett.

i -y. ífír.v. i • •>

intézetünknél 4 */4 0/°-ra elhelyezve levő régibb belétek kamatlábát, te­
kintettel az általános pénzbőségre, —

*903. augusztus IS-tőD kezdve
további intézke

íf oo1 oo Ritka alkalom!!
Leszállított árak !

O Finom íranczia batiszt o

o

a
ö

MT 4°í

Dcbreczenben,
wm

1903. aug. 7-én tartott ülésünkből.
Közgazdasági bank rész?, társaság igazgatósága

O divatos u j miniá k ba n
g 27 és 32 kr.
O Frasscziís deliigrcek
O divatoso u uo
ő
w
o oo

Öo
o

o
j m i n t á k 1) a n

37 és 45 kr.
Jé mii só zefiretk O

15 és 19 kr. 9

Bosznay J. és Társa §
divatáruházában I

Debreczen, Kossuth u. 5. Q
0000003 0.0 yooo-oo i

Nyomatott Hoffmann és

Schieiit-szappan
Védjegy

szarvas
vagy

kulcs
legkiadósabb és azért a legolcsóbb szappan.

Minden ártalmas vegyitektől tiszta.

Mindenütt kapható!
A vásárlásnál különösen arra vigyázzunk, hogy minden darab szappanon 

a Schicht név és egy a fenti védjegyekből rajta legyen.
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lüonovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostavm szemben.
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